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1" 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no,
¥ Robert Bosch Elektronika Kft.
§ cHub®

Robert’ Bosch it 2

0091024089

3) Shipping order-ne,
Sender VAT-ID
Receiver VAT-ID

4) No. sender at the

HU26951542

3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER ||
N ] g)pate 11.10.2019 7)Relations-no.
5) Loading point
8) Transporinumber 12042492 9) shipping carier 10) Carrier-no. 44245
11) Reciplent 12)Customerno. 1000911829 IN TIME Express Logistik GmbH
Magna PT S.p.A. Am Kirchhorster See 1
DE 30916 Isernhagen

via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Sendermote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o

16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) |22) Contenis 23) Load carr. j24) Gross weight

delivery note no. sF | Next page 1 weightkg | kg
8 Pallet Cover 6000439359
reight duty weight: 864,0
27) 28)
25) Sum 8 26) Volume in cdm Sum 80 864,0

29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Delivered at plac
__Medugno.(BA)

32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by

34) Sender-cash on delivery
camier with

35) Enclosures

5500039643

36) Order-no. Customer
37} Account assignment
38) Means of transport no
39) Lorry reg.
Xxora ¥ .
40) Dispatch type SXLEA, U 41) Accounting-key

43} Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operalionally reliable.

Date Time Signature

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

Company stamp/signature.

44) The transport containes of it changed

Eurg-flat-pal (FP) Euro-flat-pal (FP)

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of tris is Stutigart. German taw arranged by agreement.

2) Supplier-no.
V0091024089

10) Garrier-no.

0000044245

46) for Racelver
8) Transporinumber

LRI CEFARER W0

2812042492
13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 29422 auszufiliten unter der Verantworlung des Abisenders

,ﬂ
4o

MA/ 2019024422

Felad6 (Mév, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Nama, Anschnifl, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

terverkehr (CMR})

PR O S T PP P r e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fevarozasra eltérd megallapodds eseténisa b
{CMR} rendelkezésel az [rAnyaddk

4. példany

VA At

Robert Bosch 0t 4. This Carrige i1s subject, notwithsianding any clause (o the contrary to the Convention
on lhe Conlract Tor the International Carige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diesa Befordensng unterliegt irolz einer geg figen A g ten B

HU des Oboreinkommens Ober den BefSrderungsvertrag Im Internatlonglen Strassengl-

Atvevd (Ndv, cim, orszag) Conslgnee (Name, address, country)
Empfanger (Neme, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, counlry)
Frachtfdhrer {Name, Anschrifi, Land)

MAGNAPT S.P.A.

Via DEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

T

Az & kiszolgalasi helye (helysdg, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferengsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarazék (Név, cim, orszan)
17 Successive carriers {Name, address, Counlry)
Nachfolgende FrachtfThrer (Name, Anschrift, Land)

helységlplacelOrt 70026 MODUGNO

orszdgicountryiLand 1T

aru kisZolgalasi helye'es idoponija {nelyseq, orszag, idopan!

4 Place and date of taking over of the goods (Place, countey, date)

Ort und Tag der Ubarnshme des Gutes {Ort, Land, Datum)

Aluvarozo tenntartasai es bejegyzesel
18 Carrier's reservations and observalions

To be compleied on the seaders own responsibility 1-15 Ieluding 21422

1-15 toviibba 21422 rovatokat a fetadd télll kl sajat felelsségére

halységfplacel/Ort 3000 Hatvan \forbehalte und Bemerkungen der Frachtitirar
orszagicountryfLand  HU
iddpont/date/Dalum  2019.10.11
T
o d d ent
5 Beigefgte Annaxed documents
QAL '
SAP:283710
JEredeti EKAER bizanylat odaadva a Fuvarozénakl -
BB R E] Tarabszam ) e j
Marks and Nos Number of Csomapolds médja megnevezése :::;g;:?' a2 Gross weight In Térfogal (m3a)
8 Kemnzeichen T patkages B Meiod of packing 9 Namo of tha number 11 kg # Volumeinm3
und Anzahl cer An der Varpackung goods Statistknummer Brullegewicht in Umirang in m3
Nuymmern Packsiicke Bezelchnung Kg
[:] PAL KFZ-Zubehd} 884
Osziély Szdm  Beld
Class Number  Lelit Klasse, Ziffer, Buchsiabe 884 0
A feladd rendelkezésel (Vim- és egyéb hivatalos kezelss) Fizetendd Feladé, Sender, Pénznem, Atvevd
13 Sendar's inslructions (Customs znd other formalities) 19 To be paid by Absan&ar i Currency, Censignes
A pen des Absenders (Zoll- urd sonstige amiliche Behandlung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
M:006564,006565 ]
0 1
Visszatéritds A =z4llildssal kapesolslos dokumentumokat hidnytalanut atvettem
14  Reimbursement EShipping decurnents ara completely ook over
Rilckerstallung Ich kate dis dob vollstindig Dber
15 Fuvardlj-fizetésl randalkezésok Kaltnleges megéllapodésok Besondere Verelnbarungen
Direction as 1o freight paymenl 20 Special agreements
Bérmenive, freight pald, frel
Bémenlesités nélkh), freight te bo paid, X
s a2 oyt it
101112019
ibpantja am Goods recoived: Dale on
21 Estabished In Halvan - & 2019.46.11. 24 oy emplangen: Datum am.
_mm A fuvarozéd aldirisa és bélyegzdje Az dlvavs altlsn &s bilyeqzl|
22 slp x B 5en . 23 Slgnalure and stamp of the carier yegztje
L r Signature and stamp of the consigned
Qﬁﬁ&ﬁhﬁ &h@é’ﬁ&l&&ﬁﬁ&&‘s 495 Unlerschnit und Stempel des FrachilGhress Unlerschrift und Stempe! des Emptangers
B o sy 4 36BEA06-2-10  [Raksily
25 Vecle Uselul load

Reglstration number
Fahrzeug Ke Ich

KUEHMI-NAGEL s.
Via dai Cictamin, snc- 70026 Modugno (8A)

oo s

'{Fiicevuta con tiserva di
verifica su qualits e quantita”;

BLS62ZNF




